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P Ř E D M L U V A

Na počátku šestého roku činnosti Evropského úřadu pro bezpečnost potravin je mi potěšením Vám předložit 

jeho strategický plán na pětileté období 2009 - 2013, jak ho přijala správní rada dne 18. prosince 2008. Jak 

napovídá jeho název, cílem tohoto plánu je poskytnout středně až dlouhodobý strategický směr úřadu a 

stanovit jeho priority ve světle vývoje prostředí, ve kterém úřad působí. Přitom se pokouší o určení hnacích 

sil směřujících ke změně a o analýzu jejich dopadů na úřad v budoucnosti. Rozsáhlý konzultační proces při 

přípravě strategického plánu poskytl příležitost síti partnerů EFSA, zúčastněným subjektům a dalším 

zainteresovaným stranám přispět k naplánování budoucího směru úřadu. Příspěvky, které jsme obdrželi od 

evropských institucí a agentur, vnitrostátních úřadů pro bezpečnost potravin, mezinárodních organizací, 

zúčastněných stran, zaměstnanců EFSA a členů správní rady a prostřednictvím veřejné konzultace na 

internetových stránkách EFSA, byly neocenitelné v tom, že poskytly různé perspektivy a zkušenosti, které 

nám umožnily sestavit jasnější přehled výzev, kterým budeme čelit v příštích pěti letech, a přístupů, které 

jsou nutné pro jejich řešení. 

Kromě toho, že strategický plán přináší vizi našeho úřadu, bude také sloužit jako základ pro naše roční plány 

řízení a zajistí soudržnost a kontinuitu našeho plánování. Vzhledem k tomu, že EFSA působí v rámci Evropy 

jako subjekt, který provádí hodnocení rizika pro bezpečnost potravin a krmiv a s tím spojených oblastí, 

budou se jeho priority v průběhu období plánu i nadále vyvíjet. Proto má být strategický plán živým a 

dynamickým dokumentem, ke kterému se budeme pravidelně vracet.

Těšíme se, že uvedeme naši strategii do účinné praxe. 

 

V Parmě dne 18. ledna 2009
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Catherine Geslain-Lanéelle, 

výkonná ředitelka
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Vize EFSA≥



V I Z E  E F S A
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>>>2013
2009 >>

Cílem EFSA je být globálně uznávaným evropským referenčním 

subjektem pro hodnocení rizika pro bezpečnost potravin a krmiv, 

zdraví a dobré životní podmínky zvířat, výživu, ochranu rostlin a 

zdraví rostlin. Jeho hlavním cílem je chránit veřejné zdraví a 

posilovat důvěru spotřebitelů v evropské zásobování potravinami. 

Úřad usiluje o to, aby byl nezávislým, vnímavým a důvěryhodným 

partnerem pro ty, kteří se zabývají řízením rizika, a aby aktivně 

přispíval k vysoké úrovni ochrany spotřebitele, pro kterou se 

rozhodla Evropská unie.  

1.
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EFSA: 
od konceptu 
k realitě

2.

≥



1  
Bílá kniha o bezpečnosti potravin, 

Evropská komise, leden 2000, viz: 

http://ec.europa.eu/food/food/intro/

white_paper_en.htm  

2  
Nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. 

ledna 2002, kterým se stanoví obecné 

zásady a požadavky potravinového 

práva, zřizuje se Evropský úřad 

pro bezpečnost potravin a stanoví 

postupy týkající se bezpečnosti 

potravin.

3  
Evropský summit o bezpečnosti 

potravin společně uspořádaný 

Evropskou komisí, EFSA a 

portugalským předsednictvím 

při příležitosti pátého výročí 

EFSA, viz: http://www.efsa.

europa.eu/EFSA/efsa_locale-

1178620753812_1178621168192.htm 

E F S A :  O D  K O N C E P T U  K  R E A L I T Ě

2.1 | Proč byl zřízen EFSA

Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA) zřídila Rada a Evropský parlament v roce 

2002 v návaznosti na několik případů paniky související s potravinami, které zdůraznily 

potřebu celkového přezkoumání evropského systému tvorby legislativy v oblasti potravin. 

Bílá kniha o bezpečnosti potravin1 stanovila, že evropská agentura odpovědná za vědecké 

hodnocení rizik v potravním řetězci se schopností nezávislé komunikace o těchto rizicích 

poskytne základ pro zlepšení v systému právních předpisů o potravinách a napomůže zvýšit 

důvěru v evropské zásobování potravinami, vnitřní trh a mezinárodní obchod. 

Zakládající nařízení EFSA2 vymezuje zásady analýzy rizika a uvádí je do evropských 

souvislostí prostřednictvím tvorby obecných právních předpisů v oblasti potravin a 

udělením odpovědnosti za nezávislé hodnocení rizika na evropské úrovni ve prospěch 

EFSA. Celková působnost úřadu podle tohoto nařízení je dvojí: poskytovat jednotným 

způsobem nezávislá, vysoce kvalitní a včasná vědecká stanoviska k rizikům v potravinovém 

řetězci od místa původu do místa spotřeby a otevřeně a podrobně informovat o těchto 

rizicích všechny zainteresované strany i veřejnost. Klíčovou zásadou zřízení úřadu bylo to, že 

povinnosti hodnocení rizika a řízení rizika jsou funkčně odděleny. Jedním ze základních 

poselství, které vyplynulo z Evropského summitu o bezpečnosti potravin3, bylo, že zakládající 

nařízení EFSA poskytuje účinný rámec pro splnění jeho vize a pružnost pro reakci na vyvíjecí 

se politické prostředí.

V roce 2003 úřad zahájil svoji vědeckou činnost. Po pěti letech EFSA vyrostl jako organizace, 

nejen pokud jde o jeho zdroje, ale i o systémy, sítě, nástroje, řídicí procesy a jiné činnosti 

navržené tak, aby bylo možné naplnit jeho poslání. Ve své práci se úřad řídí klíčovými 

hodnotami otevřenosti a průhlednosti, excelence ve vědě, nezávislosti a vnímavosti. Jeho 

vědecká stanoviska poskytují těm, kteří se zabývají řízením rizika, důkazní základ pro 

ochranu spotřebitelů a další opatření zaměřená na zajištění vysoké úrovně ochrany zdraví, 

pro kterou se rozhodlo Společenství, i pro zachování vnitřního trhu a mezinárodního 

obchodu. 

7
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http://ec.europa.eu/food/food/intro/white_paper_en.htm
http://www.efsa.europa.eu/EFSA/efsa_locale-1178620753812_1178621168192.htm
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4  
EFSA, Registr otázek, viz: http://www.

efsa.europa.eu/EFSA/efsa_locale-

1178620753812_RegisterOfQuestions.

htm 

5  
Jak pracujeme, internetové stránky 

EFSA, viz: http://www.efsa.europa.

eu/EFSA/AboutEfsa/efsa_locale-

1178620753812_HowWeWork.htm 

6  
Přístupy pro zvýšení schopnosti 

EFSA reagovat na naléhavé otázky, 

aktualizace internetových stránek 

EFSA v červenci 2007, viz: http://www.

efsa.europa.eu/EFSA/efsa_locale-

1178620753812_1178623591901.htm  

7  
Internetové stránky EFSA, Prohlášení o 

zájmech, viz: http://www.efsa.europa.

eu/EFSA/AboutEfsa/WhoWeAre/

efsa_locale-1178620753812_

DeclarationsInterest.htm 

2.2 | Jak vznikají naše vědecká stanoviska

Vědecká stanoviska a jiná doporučení úřadu EFSA vypracovává 10 vědeckých komisí a 

vědecký výbor za podpory zaměstnanců EFSA. Komise a výbor jsou tvořeny odborníky z 

Evropy i ze vzdálenějších oblastí mimo Evropu, kteří jsou vybíráni prostřednictvím 

otevřeného výběrového řízení na základě jejich prokázané vědecké odbornosti a 

nezávislosti. Úřad řeší rizika jednotným způsobem za využití multidisciplinárního přístupu, 

který se zabývá celým nepřerušeným potravinovým řetězcem a který v příslušných 

případech poskytuje vědecké informace o přínosech a porovnáních rizik. Tím umožňuje 

činitelům, kteří se zabývají řízením rizika, rozhodovat se na základě vyčerpávajících 

informací. 

Většina práce EFSA (přibližně 90 %) spočívá v reakci na požadavky Evropské komise4, zbytek 

podnětů přichází od členských států a Evropského parlamentu. Kromě toho EFSA proaktivně 

vyvíjí vlastní činnost vzhledem k tomu, že jeho zakládající nařízení opravňuje úřad zahajovat 

svoji vlastní práci (vlastní zmocnění). Do června 2008 EFSA využil vlastní zmocnění v 87 

případech, což zejména vedlo k tomu, že si úřad vytvořil základní dokumenty o přístupech 

a pokynech. 

Navíc poptávka po vědeckých stanoviscích roste. V prvních pěti letech své činnosti EFSA 

vydal více než 680 stanovisek, jen v roce 2007 jich bylo více než 200. Statistiky samy o sobě 

nevypovídají o ničem, pokud stanoviska nesplňují očekávání kvality a použitelnosti těch, 

kteří se zabývají řízením rizika. Proto v letech 2007/2008 EFSA zavedl program zabezpečování 

jakosti5 pro nepřetržitý přezkum a zvyšování kvality jeho vědecké práce. Program zahrnuje 

vnitřní systém hodnocení s cílem zajistit, aby stanoviska vždy vzala v úvahu klíčové kroky při 

vytváření vědeckých stanovisek a jiných vědeckých výstupů. V roce 2009 EFSA tento systém 

dále posílí, a to zavedením etapy externího hodnocení při zapojení nezávislého externího 

týmu pro přezkum. EFSA zvažuje další iniciativy pro zajištění kvality jeho metod hodnocení 

a výstupů. Schopnost reagovat na podněty hraje rovněž důležitou roli a EFSA přijal zrychlené 

postupy pro naléhavé otázky bezpečnosti potravin a krmiv6, aby napomohl těm, kteří se 

zabývají řízením rizika, přijmout včasné zmírňující opatření. 

EFSA vytvořil politiky a postupy prohlášení o zájmech7 s cílem zajištění nezávislosti jeho 

vědecké a další práce. Všechny vědecké výstupy EFSA a související dokumenty jsou veřejně 

přístupné na internetových stránkách úřadu, čímž je zajištěna transparentnost jeho 

zjištění. 

8

2.

http://registerofquestions.efsa.europa.eu/roqFrontend/questionsListLoader?panel=ALL
http://www.efsa.europa.eu/EFSA/AboutEfsa/efsa_locale-1178620753812_HowWeWork.htm
http://www.efsa.europa.eu/EFSA/efsa_locale-1178620753812_1178623591901.htm
http://www.efsa.europa.eu/EFSA/AboutEfsa/WhoWeAre/efsa_locale-1178620753812_DeclarationsInterest.htm


8 
27 členských států a sousední země.

9 
Článek 27, nařízení č. 178/2002.

10  
Strategie pro spolupráci a tvorbu 

sítí mezi členskými státy EU a EFSA, 

prosinec 2006, internetové stránky 

EFSA, viz: http://www.efsa.europa.

eu/EFSA/DocumentSet/mb_

strategy_28thmeet_en_6a,1.pdf  

11  
Společně EFSA/ECDC – Souhrnná 

zpráva Společenství o trendech a 

zdrojích zoonóz, jejich původců a 

rezistence na antimikrobiální látky 

a ohniscích chorob vyvolaných 

původcem v potravinách v Evropské 

unii v roce 2006.

E F S A :  O D  K O N C E P T U  K  R E A L I T Ě

2.3 | Pracujeme společně: spolupráce v oblasti bezpečnosti potravin

EFSA spolupracuje se členskými státy, evropskými subjekty, mezinárodními organizacemi a 

organizacemi ze třetích zemí, aby se podělil o informace, data a osvědčené postupy, určil 

vznikající rizika a vytvořil soudržnou komunikaci o rizicích v potravinovém řetězci. Za tím 

účelem vytvořil úřad účinné sítě sestávající z více než 1 000 odborníků, 30 vnitrostátních 

úřadů8 a 200 vědeckých organizací, které mají schopnost provádět pro EFSA práci podle 

článku 36 zakládajícího nařízení. Určení vznikajících rizik bylo a nadále zůstává klíčovou 

prioritou. V této oblasti EFSA zvýšil svoji pravomoc, aby úzce spolupracoval s vnitrostátními 

orgány, organizacemi ze třetích zemí a mezinárodními organizacemi a systematicky 

shromažďoval zprávy a jiné aktuální informace pro stanovení a analýzu vznikajících rizik. 

Poradní sbor9 sdružuje zástupce z vnitrostátních úřadů všech 27 členských států a ze 

sousedních zemí a poskytuje platformu pro spolupráci mezi členskými státy a EFSA a mezi 

samotnými členskými státy. S jeho pomocí EFSA vytvořil Strategii spolupráce a tvorby sítí10, 

která popisuje rámec a priority spolupráce mezi úřadem a členskými státy. V letech 

2007/2008 byla spolupráce dále posílena zřízením kontaktních míst v členských státech, 

která budou sloužit jako rozhraní mezi EFSA a vnitrostátními úřady pro bezpečnost potravin, 

výzkumnými institucemi a vnitrostátními zúčastněnými stranami. Jejich hlavní prioritou je 

výměna informací o vědeckých otázkách. 

Pan-evropské vědecké zdroje jsou mobilizovány prostřednictvím řady vědeckých projektů 

spolupráce (ESCO), které byly zavedeny v roce 2006. Tyto projekty se zaměřují na specifi cké 

otázky bezpečnosti potravin a krmiv (např. určení vznikajících rizik), o které je zájem na 

vnitrostátní úrovni i na úrovni EU. 

EFSA spolupracuje s dalšími agenturami EU (EMEA, EEA, ECDC a ECHA), JRC a vědeckými 

výbory Evropské komise, které se nezabývají potravinami, za účelem sdílení postupů a 

informací. EFSA například spolupracoval v oblasti zoonóz 11 a infl uenzy ptáků v partnerství 

s ECDC. EFSA formalizoval dohody s ECDC a s JRC s cílem zajistit pevný základ pro zlepšování 

spolupráce.

9

2.

http://www.efsa.europa.eu/cs/BlobServer/resource_EFSA/about/core/mb_strategy_28thmeet_en_6a.pdf?ssbinary=true
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Úřad je odpovědný za harmonizaci metodik sběru dat, sběr a zpřístupnění pan-evropských 

dat pro vlastní účely a ve prospěch těch, kteří se zabývají řízením rizika, a vnitrostátních 

subjektů pro hodnocení rizika. Tato činnost již přinesla výsledky v oblasti zoonóz12, přičemž 

jiné iniciativy, jako například soubor dat výskytu chemikálií a příruční databáze spotřeby 

potravin, která spojuje data z členských států, usnadní celoevropská hodnocení rizika. 

Vzhledem k tomu, že mnoho z dnešních potravinových rizik je globální povahy, je důležité, 

aby EFSA zaujal silné postavení v rámci mezinárodní arény hodnocení rizika, aby zachoval 

povědomí o situacích vznikajících rizik a aby přispěl k vědecké práci potřebné k řešení 

globálních rizik. V roce 200713 EFSA formalizoval dohodu o ochraně důvěrnosti s Úřadem 

Spojených států pro kontrolu potravin a léků a pokračují jednání o vytvoření podobných 

dohod s dalšími organizacemi. EFSA aktivně přispěl na mezinárodní úrovni k hodnocení 

rizika a tvorbě metodik hodnocení rizika pod patronátem WHO/FAO14 a dalších 

mezinárodních subjektů a vybudoval vazby na regionální subjekty, jako je Evropská a 

středozemní organizace pro ochranu rostlin (EPPO). 

V rámci rozšíření EU EFSA pracuje s kandidátskými zeměmi a se zeměmi před přistoupením, 

aby podpořil porozumění činnosti úřadu, sdílel odbornost, vytvořil mechanismy výměny 

informací a zapojil vnitrostátní orgány a Evropskou komisi do výcviku krizové koordinace.

2.4 | Zapojení našich zúčastněných stran

Klíčovými zásadami činnosti úřadu15 je otevřenost a průhlednost jeho aktivit. Zakládající 

nařízení EFSA a jeho pracovní metody odrážejí zásady správy věcí veřejných, jak je zavedla 

Bílá kniha o evropské správě věcí veřejných z roku 200116  a novější činnosti Komise související 

s jejím programem  „Evropa pro občany“17. EFSA usiluje o aktivní politiku vzhledem k zapojení 

zúčastněných subjektů prostřednictvím konzultací o klíčových dokumentech, například 

o předloze stanoviska ke klonování zvířat a o předloze pokynů o geneticky modifi kovaných 

organismech a doplňkových látkách krmiv. Se zúčastněnými subjekty se pravidelně schází a 

prostřednictvím své poradní platformy zúčastněných stran18 zapojuje občanskou společnost, 

nevládní organizace a zástupce spotřebitelů a potravinového řetězce. 

10

12 
Směrnice 2003/99/ES.

13  
EFSA a FDA posilují spolupráci 

v oblasti bezpečnosti potravin, 

internetové stránky EFSA, 

červenec 2007, viz: http://www.

efsa.europa.eu/EFSA/efsa_locale-

1178620753812_1178621165446.

htm

14  
GMO – Zvláštní skupina Codex 

Biotech 

15 
Článek 38, nařízení č. 178/2002

16  
Bílá kniha o evropské správě věcí 

veřejných přijatá Komisí dne 25. 

července 2001, KOM(2001) 428 

v konečném znění.

17  
Rozhodnutí Evropského parlamentu 

a Rady č. 1904/2006/ES ze dne 12. 

prosince 2006, kterým se zavádí 

program „Evropa pro občany“ na 

podporu aktivního evropského 

občanství na období 2007 – 2013

18  
Poradní platforma zúčastněných 

stran EFSA, Působnost, viz: http://

www.efsa.europa.eu/EFSA/General/

iai_stakeholder_platform_tor_

september2006_en,2.pdf

2.
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19  
Strategie a plány EFSA sdělování o 

riziku, viz: http://www.efsa.europa.eu/

EFSA/General/mb_commstrategy_

fi nal_20061108.pdf 

20  
Články 56 a 57 nařízení ES č. 178/2002

E F S A :  O D  K O N C E P T U  K  R E A L I T Ě

V roce 2008 si EFSA objednal externí přezkum činností svých zúčastněných stran, aby zajistil, 

že zapojení zúčastněných subjektů je účinné, vzájemně přínosné a obecně splňuje 

očekávání. EFSA se bude v nadcházejících letech dále zabývat zapojením zúčastněných 

stran a zejména spotřebitelů.

  

2.5 | Systematické informování o riziku pro Evropu

Od svého vzniku EFSA aktivně pracuje na poskytování informací o své činnosti a 

prostřednictvím své komunikační strategie19 přijal celkový přístup pro zajištění toho, aby 

poskytoval výstižné, jednoduché a přesné informace týkající se rizika a také úlohy a cílů 

úřadu v evropském systému. Informovat o složitých vědeckých otázkách kulturně a jazykově 

různorodou populaci o velikosti téměř 500 milionů občanů, kteří tvoří EU, je velkou výzvou 

a EFSA se s ní sám o sobě nemůže vypořádat. Proto úřad úzce spolupracuje s vnitrostátními 

úřady pro bezpečnost potravin prostřednictvím pracovní skupiny poradního sboru pro 

poskytování informací, aby zajistil, že spotřebitelé obdrží smysluplné, relevantní, 

pochopitelné a logicky provázané zprávy vycházející z nezávislých informací založených na 

důkazech. EFSA také koordinuje své činnosti v oblasti informování o riziku s těmi, kteří se 

zabývají řízením rizika, zejména Evropskou komisí, aby podpořil celkovou soudržnost 

veřejného informování o rizicích. To je zejména důležité v průběhu krizí20. 

Pod vedením své poradní skupiny pro informování o riziku úřad usiluje o sledování a 

hodnocení vnímání rizik a přínosů spojených s potravinami ze strany spotřebitelů a dopad 

sdělování o riziku na znalosti, postoje a nakonec i chování spotřebitelů. 

 

11
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21 
Dokument Budoucí výzvy: 2009 - 2014, 

generální ředitelství pro zdraví a 

spotřebitele, viz: http://ec.europa.

eu/dgs/health_consumer/events/

future_challenges_en.htm 
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Politické oblasti, které se dotýkají práce EFSA, se od jeho zřízení vyvinuly a budou se i 

nadále vyvíjet. Generální ředitelství pro zdraví a spotřebitele, se kterým EFSA úzce 

spolupracuje, určilo klíčové hnací síly pro změnu v nadcházejících letech v oblasti 

svého politického prostředí, jako je důvěra spotřebitelů, měnící se společnost, správa 

věcí veřejných a globalizace21. EFSA uznává, že tyto faktory budou mít hlavní dopad na 

jeho dlouhodobou práci, neboť úřad je samozřejmě ovlivněn stejnými faktory jako ti, 

kteří se zabývají řízením rizika. Nicméně důsledky, cíle a dlouhodobá řešení pro něj 

jako pro organizaci se mohou lišit. Při svých úvahách EFSA stanovil tyto hlavní vlivy na 

organizaci v nadcházejících 5 letech. 

3.
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22  
Šestý akční program pro životní 

prostředí Evropské komise 2002 

- 2012, viz: http://ec.europa.eu/

environment/newprg/strategies_

en.htm

23  
Kontrola stavu SZP, listopad 2007.

24  
Obnovená strategie EU pro 

udržitelný rozvoj 2006 – Rada 

Evropské unie, 15. a 16. června 2006

25  
Generální ředitelství pro zemědělství 

a rozvoj venkova: http://ec.europa.

eu/agriculture/foodqual/index_

en.htm#sustainability  

26 
Lisabonská smlouva, prosinec 2007  

27  
Nová strategie v oblasti zdraví zvířat 

(2007 - 2013): Prevence je lepší než 

léčba, generální ředitelství pro zdraví 

a spotřebitele, 2007.

28  
Úloha EFSA při přispívání ke 

zlepšení zdraví zvířat v Evropě 

(připravuje se) http://www.efsa.

europa.eu/EFSA/efsa_locale-

1178620753812_1211902168979.

htm

29  
Zprávy Mezivládního panelu pro 

změny klimatu

30  
Sdělení Komise, Strategie Evropské 

unie pro biopaliva, únor 2006. 

31  
Odhady Organizace spojených 

národů

32  
Řešení problému rostoucích cen 

potravin: pokyny k opatřením 

EU. Sdělení Evropské komise 

Evropskému parlamentu, Radě, 

Evropskému hospodářskému a 

sociálnímu výboru a Výboru regionů, 

20. května 2008.
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3.1 | Udržitelnost   

Ve většině Evropy zemědělství vychází z intenzivních metod s trendem směřujícím k vysoce 

výnosným surovinám prostým nákaz a použití agrochemikálií. Dopad na půdu, biologickou 

rozmanitost, dodávky vody a znečištění, možnost kontaminace potravin a krmivových 

plodin a účinky na zvířata určená k produkci potravin představují pro EFSA výzvy stále 

složitějších hodnocení. Očekává se, že požadavek na posouzení rizik životního prostředí 

poroste a v některých oblastech je již složkou hodnocení rizika22. 

Reformy společné zemědělské politiky23 a další uplatňování politiky životního prostředí na 

produkci potravin a udržitelnost24,25,  jsou a nadále zůstanou hlavními hnacími silami 

změny. Zvýšený důraz na zdraví a dobré životní podmínky zvířat26,27,  na úrovni Společenství 

bude mít dále dopad na práci a směřování28 EFSA. Zdraví a dobré životní podmínky zvířat 

jsou neoddělitelně spojeny a v některých případech, kde existují zoonotické aspekty, existují 

rizika relevance pro veřejné zdraví. 

Očekává se, že změna klimatu ovlivní postupy a profi ly produkce potravin a plodin, přičemž 

se čekají i změny výskytu chorob rostlin a zvířat a výskytu bacilonosičů chorob29. Mohlo by 

se očekávat, že to také povede ke změně profi lů používání agrochemikálií, zvýšenému 

riziku globálních pandemií, jako je infl uenza ptáků, a to by mohlo představovat pro EFSA 

nové výzvy v několika oblastech činnosti. Katarální horečka ovcí v severní Evropě by mohla 

být předzvěstí toho, co bychom mohli očekávat v budoucnosti. 

Očekává se, že evropská dodávka potravin bude stále více postižena dalšími vlivy, například: 

zvýšenou poptávkou a změnami v profi lech spotřeby v rozvíjejících se ekonomikách, 

cenami energií, suchem na jižní polokouli a zvýšeným využitím půdy pro biopaliva, které od 

roku 2004 meziročně stále rostlo30. Současně poroste světová poptávka po potravinách a 

očekává se, že do roku 2030 bude světový požadavek na produkci potravin přibližně o 50 % 

vyšší než v současnosti, aby vyhověl očekávaným požadavkům31. Tento vývoj se odráží 

v nedávném dramatickém skoku cen potravin32, ale z dlouhodobějšího hlediska je obtížné 

měřit, jaký konkrétní dopad by mohl mít na činnost EFSA.

3.
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33 
Bilaterální obchodní vztahy EU, 

generální ředitelství pro obchod, 

statistika v červnu 2006, viz: 

http://trade.ec.europa.eu/doclib/

docs/2006/june/tradoc_129093.pdf  

34  
Vývoz i dovoz získal na síle v roce 

2006, kdy oba vzrostly o 11 %, 

zdaleka největší roční nárůst od roku 

2000. S 22 % veškerého vývozu EU 

je USA zákazníkem číslo jedna pro 

evropská odvětví potravin a nápojů. 

Vývoz do Ruska i nadále rychle roste 

s významným 24% nárůstem v roce 

2006. Poprvé se Čína dostala mezi 

10 prvních míst určení pro vývoz při 

vývozu v hodnotě téměř 1 miliardy 

EUR. Dovoz z Brazílie a Argentiny 

představuje jednu pětinu celkového 

dovozu potravin a nápojů EU. 

Statistika ukazuje významný nárůst 

dovozu ze středomořských zemí 

(+21 %), Ruska (+25 %), Číny (+25 %), 

některých zemí ASEAN (Thajska +22 

%, Vietnamu +60 %). Dovoz 

z rozvíjejících se zemí za posledních 

6 let jasně vzrostl, zatímco na straně 

vývozu je výkon potravinářských a 

nápojových výrobků EU smíšený 

– zdrojová data a trendy CIAA 

(Konfederace výrobců potravin a 

nápojů EU) pro rok 2006.

35  
Čl. 50 odst. 3 nařízení č. 178/2002, 

viz http://ec.europa.eu/food/food/

rapidalert/index_en.htm 
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3.2 | Globalizace

Potravinové produkty a složky pocházejí z celého světa33. Spotřebitelé stále více požadují 

celoroční přístup k tomu, co bylo dříve považováno za sezónní potraviny, a v mnoha 

členských státech zaujímají v obchodech čelní místo předem připravené potraviny. Trend 

globálního obchodu s potravinami je rostoucí34 z hlediska dovozu i vývozu. Rizika 

bezpečnosti potravin neuznávají žádné mezinárodní hranice a systém včasné výměny 

informací pro potraviny a krmiva35 provedl v roce 2007 přibližně 7 300 oznámení týkajících 

se potravin a krmiv dovážených do Společenství, což dokládá globální povahu rizik a 

zdůrazňuje potřebu mít se na pozoru před zavlečením nových nebezpečí do EU a opětovným 

zavlečením těch nebezpečí, která již byla vyřešena, např. BSE. To, co mohl být v minulosti 

regionální nebo vnitrostátní problém, se může stát celoevropským nebo dokonce globálním 

problémem, pokud vznikne v rozsáhle obchodované nebo používané potravině nebo 

složce. Je třeba vyhodnotit informace a data z širokého rozsahu zdrojů, aby mohla být 

přijata vhodná opatření pro ochranu spotřebitelů. 

Mnoho z činností úřadu má nakonec dopad na normy, které EU uplatňuje na vnitřním trhu 

i u mezinárodně obchodovaných potravin při dosahování vysoké úrovně zdraví, pro kterou 

se rozhodlo. V tomto ohledu může být práce EFSA stále častěji předmětem zkoumání 

obchodních partnerů a potenciálně Světové obchodní organizace. Lze očekávat, že 

hodnocení rizika a další hodnocení prováděná mezinárodními výbory a subjekty budou i 

nadále používána jako referenční v mezinárodní aréně. Jako klíčová organizace pro 

hodnocení rizika na evropské úrovni bude nutné, aby se EFSA zabýval rámcem, ve kterém 

přispívá k těmto diskusím.

 

15

3.

http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2006/june/tradoc_129093.pdf
http://ec.europa.eu/food/food/rapidalert/index_en.htm


S T R A T E G I C K Ý  P L Á N  E F S A  2 0 0 9  -  2 0 1 3 

36  
Lisabonská strategie: 

konkurenceschopný potravinářský 

průmysl – inovace, výzkum a vývoj.

37  
Konfederace výrobců potravin a 

nápojů EU (CIAA): Data a trendy 

evropského průmyslu potravin a 

nápojů 2007.

38  
Databáze OECD ukazatelů 

strukturální analýzy (STAN).

39  
Genomika: studium struktury 

a funkce genů; Proteomika: 

studium úplného souboru bílkovin 

zakódovaného genomem, jejich 

funkcí a interakcí  
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3.3 | Věda a inovace

Lisabonská strategie určuje vědu a inovace za klíčové hnací síly hospodářské 

konkurenceschopnosti EU36 a odvětví potravin a krmiv, která jsou v působnosti EFSA, jsou 

hlavními přispěvateli k hospodářství EU, když potraviny a nápoje vytvářejí roční obrat ve 

výši okolo 870 miliard EUR37. Rozvíjející se ekonomiky Číny, Indie, Ruska a Brazílie vyvíjejí 

úsilí v odvětví potravin a nápojů38 a EU zaujímá klesající podíl. V zemědělsko-potravinářském 

odvětví dochází k podpoře investic do výzkumu, vývoje a inovací. Lze očekávat, že počet 

inovačních potravin a krmiv pocházejících z evropských odvětví i z dovozu i nadále 

poroste. 

Nové technologie a inovace v produkci potravin a krmiv představují pro EFSA složité výzvy 

ve vztahu k jeho vědeckým činnostem i činnostem v oblasti informovanosti. Úřad se musí 

udržet na špičce nových trendů v technologii potravin a krmiv, a to zejména z toho důvodu, 

aby mohl zohlednit s nimi spojené dopady hodnocení rizika. Hodnocení rizik vyplývajících 

z inovací může přinést otázky týkající se nejistoty, informačních mezer a potřeb důkazů 

pro vytvoření vyčerpávajícího hodnocení rizika. Inovační a vědecký pokrok představuje 

z hlediska poskytování informací zvláštní výzvy. Při řešení těchto otázek musí EFSA 

překlenout odstup mezi vědou, inovací a vnímáním občanů. Úřad bude čelit výzvám 

vymezení své úlohy při hodnocení nových technologií, pochopení vnímání rizika ze strany 

spotřebitelů a tvorby smysluplného dialogu se zúčastněnými stranami.

Inovace v metodách analýzy a zjišťování také představuje výzvy pro ty, kteří se zabývají 

hodnocením a řízením rizika s tím, jak se stávají dostupnými další informace o přítomnosti 

látek v potravinách a krmivech v koncentracích, které by dříve nebylo možné zjistit, například 

jako v případě akrylamidu v potravinách. Podobně i pokrok v oblastech jako genomika a 

proteomika39, biologie systémů a bioinformatika bude mít významné dopady na hodnocení 

rizik a úřad bude muset prozkoumat tento a další pokrok, aby zajistil, že bude i nadále na 

špičce v oblasti technik a metodik hodnocení rizika.

3.



40  
Pracovní dokument útvarů Komise, 

Demografi cká budoucnost Evropy: 

skutečnosti a čísla, květen 2007. 

41  
Více než třetina občanů EU má 

nadváhu (25<BMI<29,9) a jeden 

z deseti je obézní (BMI>30) – 

generální ředitelství pro výzkum, 

Boj s obezitou v Evropě, 2007.

42  
Lisabonská smlouva, prosinec 2007, 

viz: http://europa.eu/lisbon_treaty/

index_en.htm  

43 
Speciální průzkum Eurobarometr 

238: Otázky rizika, únor 2006 a jiné 

průzkumy Eurobarometr, viz: http://

ec.europa.eu/public_opinion/

index_en.htm
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 3.4 | Měnící se společnost: sociodemografi cké změny a změny na straně 
spotřebitelů  

V EU jsou demografi cké trendy charakterizovány stárnoucí populací, klesající porodností, 

rostoucím přistěhovalectvím a urbanizací, změnami způsobu života, které vedou k různým 

spotřebitelským návykům, a delší průměrnou délkou života40. Tyto změny samy o sobě 

budou v budoucích letech představovat pro činnost EFSA nové výzvy v oblasti zdraví, výživy 

a stravování, které například změní dřívější předpoklady o zranitelnosti populace vůči 

rizikům, o příjmu, expozici a výchozímu zdravotnímu stavu. Zvýšená prevalence obezity41, 

zejména u dětí, je jedním z hlavních zdrojů znepokojení v oblasti veřejného zdraví, což je 

umocněno přidruženými poruchami, jako je cukrovka, srdeční choroby a rakovina. EFSA 

proto může očekávat, že i v nadcházejících letech bude v jeho činnosti nadále převažovat 

výživa, strava a její vazby na zdraví, protože pravomoci Společenství v oblasti zdravotních 

otázek se dostává většího důrazu42. Pro podporu těch, kteří provádějí řízení rizik, se od EFSA 

bude i nadále očekávat poskytování vědeckých stanovisek a sdělování o výživě a otázkách 

souvisejících s informacemi pro spotřebitele o vztahu mezi stravou a zdravím, např. tvrzení 

a přístupy k tvorbě pokynů pro stravování vycházejících z potravin. Významnými složkami 

činnosti úřadu v této oblasti bude hodnocení dietních výrobků, nových potravin a alergií na 

potraviny.

Spotřebitelé mají stále větší očekávání týkající se otázek životního prostředí a otázek, které 

se týkají dobrých životních podmínek zvířat43. Dnes jsou spotřebitelé lépe informováni a 

mají větší práva než v minulosti. Důležitými hnacími silami tohoto stavu je větší přístup 

k informacím způsobený požadavkem svobody informací a bezpříkladné rozšíření internetu 

jako média spolu se zvýšeným povědomím o osobní odpovědnosti za zdraví.

 

3.
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3.

 *  Data na období 2002 - 2008 představují skutečná, splněná čísla, zatímco data na období 2009 - 2013 jsou 

rozpočtové částky.   

44  
Finanční výhled: Roční plány řízení 

EFSA na roky 2008 a 2009.
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3.5 | Organizační, institucionální a politický rámec

EFSA dosáhne plné kapacity až v období 2009 - 2010, jak se předpovídá na začátku 

stávajícího fi nančního období44 (obr. 1). Přesto však od jeho vzniku pracovní zátěž neustále 

rostla, jak je znázorněno na obr. 2, a předpovídá se, že tento trend bude pokračovat. 

Z tohoto důvodu je naprosto nezbytné, aby při svém růstu organizace i nadále rozvíjela své 

řídicí systémy pro vyhovění těmto požadavkům a pro zajištění, že jsou její zdroje v souladu 

s vyvíjejícími se prioritami. Je zejména důležité, aby byl úřad schopen získávat nejlepší 

vědecké a další zaměstnance a nabízet stimulující pracovní prostředí, aby si udržel vysoce 

kvalitní zaměstnance.

Obr. 1.   Lidské a fi nanční zdroje EFSA na období 2002 - 2013*
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Obr. 2.     Pracovní zátěž vs. vědecké výstupy pro EFSA 
na období 2002 – 2013*  
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3. Na činnost EFSA mohou mít dopad i další faktory. V roce 2009 bude zvolena nová Evropská 

komise a Evropský parlament. Navrhovaný přezkum regulačních úřadů zhodnotí správu 

úřadů a také přezkoumá vlastní vnitřní systém Komise, který spravuje její vztahy s nimi. 

Komise se možná bude znovu zabývat možností poplatků45 za některé z činností EFSA a 

úřad bude podroben externímu hodnocení v roce 201146. 

Nedávné rozšíření a možný přístup dalších kandidátských zemí do EU představuje další 

výzvy. To zejména platí ve vztahu k zajištění, aby byla působnost a činnost EFSA v těchto 

zemích pochopena a známa a aby se jejich vědci mohli plně zapojit do činnosti EFSA. 

45 
Článek 45 nařízení č. 178/2002.

46 
Článek 61 nařízení č. 178/2002



Závěrem lze konstatovat, že měnící se souvislosti, ve kterých se EFSA a 

obecně bezpečnost potravin nachází, bude nutné vzít na vědomí a budou 

muset být nalezeny odpovídající odpovědi, aby se zajistila plná ochrana 

veřejného zdraví a větší důvěra spotřebitelů. Klíčové výzvy, kterým úřad 

čelí, lze shrnout takto: 

  >  Globalizace zvyšuje pravděpodobnost nových nebo 
opětovně vznikajících rizik pro evropskou dodávku potravin.

  >  EFSA bude čelit inovačním technologiím, vyvíjejícím 
se postupům hodnocení rizika a nové vědě.

  >  Udržitelnost a změna klimatu zdůrazní význam jednotného 
přístupu k hodnocení rizika. 

  >  Společenské změny spojené se sociodemografi ckou strukturou, 
stravou a chováním spotřebitelů budou mít dopad na činnost EFSA.

  >  Změny politik a právního rámce budou mít dopad na pracovní 
zátěž a priority EFSA.

V Y V Í J E J Í C Í  S E  S O U V I S L O S T I 
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3.
Závěrem lze konstatovat≥
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Řešení výzev

4.

≥
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Aby bylo možno vyřešit výzvy, kterým EFSA čelí, stanovil úřad šest klíčových 

strategických oblastí a cílů orientovaných na výsledek, na které soustředí pozornost 

pro směřování organizace v příštích pěti letech. Je jasné, že tyto oblasti budou 

přezkoumány, ale budou sloužit jako základ pro roční pracovní programy a celkové 

plánování úřadu v průběhu období 2009 - 2013. Jako nedílná součást systému EU pro 

tvorbu potravinového práva musí být úřad vždy schopen vykonávat svoji působnost ve 

světle změn priorit činitelů, kteří se zabývají řízením rizika, a tvůrců politik. 

4.
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Soustředit se na poskytování jednotného přístupu 

k poskytování vědeckých stanovisek spojených 

s potravinovým řetězcem od místa původu do místa 

spotřeby.   

Za pomoci plné síly vědecké odbornosti pocházející z celé Evropy je EFSA schopen spojit 

široký rozsah znalostí pokrývajících úplný potravinový řetězec, včetně zdraví a dobrých 

životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a ochrany plodin až po výživu a stravu. 

Úřad bude i nadále stavět na multidisciplinárním a jednotném přístupu u veškeré své 

činnosti, aby poskytoval vyčerpávající vědecká stanoviska těm, kteří se zabývají řízením 

rizika. Přístup od místa původu do místa spotřeby bude podle potřeby zahrnovat porovnání 

hodnocení rizika a hodnocení poměru rizik a přínosů. EFSA bude i nadále vyhledávat 

příležitosti ke spolupráci s členskými státy pro stanovení společných iniciativ k podpoře 

činnosti hodnocení rizika úřadu. EFSA bude i nadále zajišťovat, aby hodnocení rizika 

prováděná vnitrostátními úřady pro potraviny a mezinárodními subjekty byla zohledňována 

vědeckými komisemi a výborem EFSA. EFSA se soustředí na zajištění vysoké kvality své 

činnosti hodnocení rizika a na to, že bude poskytovat vhodná stanoviska v příslušné časové 

lhůtě, která je užitečná pro činnost těch, kteří se zabývají řízením rizika.

Při využití jednotného přístupu a ve spolupráci s členskými státy, dalšími evropskými 

agenturami, vnitrostátními a mezinárodními organizacemi a příslušnými zúčastněnými 

stranami bude EFSA lépe schopen předpovídat, hodnotit a reagovat na výzvy, které 

představuje vyvíjející se politické a právní47 prostředí, a na výzvy, které představuje změna 

klimatu, udržitelnost, měnící se demografi cké a další sociální aspekty, globalizace a vznikající 

rizika.  

24

4. 1

47 
Cfr. Allegato II
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≥

 CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Rozvinout další 
multidisciplinární 
přístup k poskytování 
vědeckých stanovisek 

Využít výbor pro přezkum 
zmocnění pro tvorbu jednotného 
přístupu 

Vytvořit společnou nebo 
sdruženou činnost mezi 
komisemi nebo sítěmi

Stanoviska odrážejí úplný 
rozsah  příslušných dovedností, 
které má EFSA k dispozici

Počet společných činností

2.  Zajistit, aby měl EFSA 
přístup k celé šíři 
odborností a informací 
nutných pro splnění 
svého zmocnění

Výzvy pro výběr odborníků odrážejí 
celou šíři nutných odborností

Spolupracovat s členskými státy a 
mezinárodními subjekty pro 
zajištění přístupu k odbornostem, 
datům a informacím 

Databáze odborníků je 
účinná při určení odborností

Lepší výsledek pravidelného 
průzkumu spokojenosti 
odborníků

3.  Zajišťovat kvalitu 
hodnocení EFSA

Zavést program přezkumu 
kvality a následných opatření 

Zlepšení výsledku 
programu přezkumu kvality

Jednotný 

přístup
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Poskytovat včasná, vysoce kvalitní hodnocení výrobků, 

látek a tvrzení na základě předpisového postupu pro 

povolení. 

Žádosti týkající se povolení jsou důležitou součástí činnosti EFSA a představují výzvu z hle-

diska vědecké složitosti, množství a právních lhůt. Od jeho vzniku značně vzrostl podíl zdro-

jů vynaložených na povolení. To bude i nadále faktorem při budoucím plánování, pokud má 

EFSA vyhovět stále rostoucím požadavkům na vědecký základ regulace, zejména na povo-

lení potravin, krmiv nebo látek či tvrzení, např. o vědeckém zdůvodnění zdravotních tvrzení, 

výživových profi lech, hodnocení pesticidů, maximálních limitech reziduí, doplňkových lát-

kách krmiv, potravinářských přídatných látkách, GMO. Aspekty životního prostředí zůsta-

nou také i nadále důležitou složkou hodnocení, stejně jako aspekty ochrany zdraví při práci, 

např. pro pesticidy. 

Pro zajištění toho, aby byl úřad schopen splnit svoje povinnosti v této rozhodující části své 

působnosti, budou mít i nadále prioritu zdroje přiřazené na povolení. Úřad bude spolupra-

covat s institucemi EU a zúčastněnými stranami, aby lépe předpovídal pracovní zátěž, byl 

schopen dohodnout realistické lhůty a zajistil, že jsou pochopena kritéria kvality žádostí. 

EFSA se bude snažit zajistit, aby systémy a pracovní postupy spojené s řízením povolení 

byly výkonné a účinné a zapojily členské státy a další evropské agentury tak, aby byly co 

možná nejvíce nápomocné při zajištění vysoké kvality vědecké práce. 

26

24.
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CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Zajistit, aby 
pracovní postupy 
spojené s 
povoleními byly 
výkonné a účelné

Pravidelný přezkum vnitřních postupů 
pro řízení žádostí

Navázat na vědeckou spolupráci 
s členskými státy a zajišťovat úplné 
začlenění jejich výstupů prostřednictvím 
článku 36 a dalších mechanismů 
spolupráce

Včasné poskytování vědeckých  
stanovisek v souvislosti s  žádostmi a 
přezkumy látek

Počet projektů podle článku 36 a 
projektů zadávání zakázek

2.  Optimálně 
využívat zdroje 
v rámci EFSA a 
členských států 

Spolupracovat s institucemi EU, 
odvětvími průmyslu a jinými 
zúčastněnými stranami pro lepší 
předpovídání pracovní zátěže, 
informačních a datových potřeb 
a procesů

Spolupracovat s členskými státy a  
mezinárodními subjekty pro zajištění  
přístupu k odbornostem, datům 
a  informacím

Lepší předpověditelnost 
pracovní zátěže

Lepší přístup k datům a  
informacím

3.  Zajišťovat kvalitu 
hodnocení EFSA 

Zavést program přezkumu 
kvality a následných opatření

Zlepšení výsledků programu 
přezkumu kvality 

≥

Včasné, 

vysoce kvalitní 

hodnocení
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Koordinovat ověřování, šíření a analýzu dat v oblastech 

působnosti EFSA.

Úřad má za úkol provádět ověřování, analýzu a šíření evropských dat a informací týkajících 

se bezpečnosti potravin a krmiv a souvisejících oblastí. EFSA koordinuje a sdílí informace se 

současnými 27 členskými státy ve prospěch těch, kteří se zabývají hodnocením rizika, jiných 

evropských agentur, evropských a vnitrostátních subjektů, kteří se zabývají řízením rizika, 

mezinárodních organizací a organizací ze třetích zemí, zúčastněných stran a nakonec i ev-

ropského spotřebitele. 

Pro řešení rizik způsobených globalizací, cestováním, přistěhovalectvím, změnou klimatu a 

inovací bude třeba, aby sběr, ověřování a analýza dat, které provádí EFSA, mohly brzy určit 

vznikající nebo opětovně vznikající rizika pro potravinový řetězec a přitom přispět k posky-

tování vysoké úrovně ochrany zdraví bez ohledu na to, zda rizika vyplývají z vnitřního trhu 

nebo z mezinárodně obchodovaných komodit. EFSA naváže na svoji tvorbu sítí s vnitrostát-

ními a mezinárodními agenturami při podpoře soudržnosti v základu sběru dat, aby umož-

nil jejich porovnatelnost a zvýšil jejich použitelnost, napomohl určit vznikající rizika a 

poskytl nejpevnější základ pro vědecká stanoviska. 

34.
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CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Vytvořit a 
poskytnout 
přístup k pan-
evropským 
databázím v 
oblastech 
působnosti EFSA

Seznam vytvořených pan-evropských 
databází a existující iniciativy pro tvorbu 
případně pro připojení

Dohodnuté priority týkající se projektů 
sběru dat

Počet zpráv, které vydal EFSA a 
členské státy využívajících evropské 
databáze koordinované úřadem EFSA

Projekty sběru dat provedené 
v dohodnutých lhůtách

2.  Zvýšit schopnost 
EFSA určovat 
vznikající rizika

Sběr dat o vznikajícím riziku a analýza, 
včetně schopnosti provést rychlé 
hodnocení  vyhlídek do budoucna

Zřídit síť s informacemi o vznikajících 
rizicích vnitrostátních úřadů, 
mezinárodních organizací a agentur EU

Výroční zpráva o vznikajícím 
riziku poskytnutá těm, kteří 
se zabývají řízením rizika

≥

Koordinace 

dat EU
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Zaujmout vedoucí postavení v oblasti metodik a 

postupů hodnocení rizika, a to v Evropě i 

v mezinárodním měřítku.

Oblast hodnocení rizika se nepřetržitě vyvíjí. Nové technologie při výrobě potravin (jako 

nanotechnologie a klonování) a pokroky v oblasti metodiky (jako ty, které představuje 

genomika a proteomika) představují nové výzvy. Postupy hodnocení rizika jsou navíc v EU 

rozmanité. Prostřednictvím využití odborností dostupných ve vnitrostátních orgánech a při 

udržení kroku s vývojem ve vědě a technologii, navázáním na schopnost očekávat inovace a 

vývoj v politice bude EFSA schopen zaujímat vedoucí postavení ve vědě a dlouhodoběji 

plánovat své priority. EFSA bude jednat ve shodě se členskými státy, dalšími evropskými 

agenturami a Společným výzkumným střediskem Evropské komise, aby čelil novým výzvám, 

harmonizoval metodiky hodnocení rizika a zavedl se jako referenční místo pro hodnocení 

rizika pro celou Evropu.

Při využití kooperativního přístupu se všemi aktéry v Evropě a mimo ni bude podporovat nové 

a harmonizované metodiky hodnocení rizika a sdílení vědeckých informací s členskými státy. 

EFSA bude muset zhodnotit svoji činnost v těchto oblastech s ohledem na nárůst činnosti 

související s posouzením rizik životního prostředí a hodnocením dlouhodobých dopadů. Aby 

zohlednil mezinárodní souvislosti, bude muset EFSA ovlivňovat mezinárodní osvědčené 

postupy a kde to bude možné a vhodné, hrát dále svoji úlohu při budování globální 

harmonizace a uznávání. Pro vytváření kapacity bude pořádat vzdělávací akce a naváže na 

stávající vědecké události pro podporu lepšího pochopení postupů hodnocení rizika. EFSA 

bude provádět důsledný přezkum kvality svých výstupů a naváže přitom na systémy navržené 

v letech 2007/2008 a zváží další iniciativy v tomto ohledu při nepřetržitém úsilí o zlepšení 

svých postupů a metodik.

4. 4
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CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Harmonizovat a 
zlepšovat metodiky  
hodnocení rizika 
v Evropě 

Vytvořit a dohodnout celkové 
přístupy pro harmonizaci s 
členskými státy a dalšími 
evropskými subjekty

EFSA je zapojen do klíčových 
evropských harmonizačních 
projektů, které jsou prováděny na 
základě celkového plánování 

2.   Zajistit, aby byl EFSA plně 
zapojen do 
mezinárodních fór, aby 
plně držel krok  
s inovacemi v oblasti 
hodnocení  rizika a 
aktivně přispíval k rozvoji 
metodik hodnocení rizika

Dále posílit činnosti související s 
předvídavostí a dialog 
s výzkumným společenstvím, 
zúčastněnými stranami a 
mezinárodními organizacemi 

Pořádat vědecké události a 
vzdělávací dílny pro upevnění a 
zlepšení celkové schopnosti a 
postavení EFSA ve společenství 
hodnocení rizika 

EFSA je schopen řešit otázky 
hodnocení rizika a vytvářet 
včasné pokyny

Zavedený program 
vědeckých vzdělávacích 
činností a kolokvií

≥

Mezinárodní 

referenční bod
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Posílit důvěru v EFSA a systém pro bezpečnost potravin 

EU prostřednictvím účinného informování o riziku a 

dialogu s partnery a zúčastněnými stranami. 

Budování důvěry a spolehnutí se na EFSA je ústředním aspektem činností úřadu a úřad je 

zavázán k zajišťování průhlednosti a otevřeným konzultacím se všemi svými zúčastněnými 

osobami. Bude také i nadále pokračovat v tvorbě povědomí o své úloze v systému pro 

bezpečnost potravin EU a v ochraně spotřebitelů. Ve shodě s těmi, kteří se zabývají 

v členských státech sdělováním o riziku, a na základě konzultací s těmi, kteří se zabývají 

řízením rizika, a zúčastněnými subjekty na evropské úrovni bude EFSA podporovat šíření 

smysluplných, příslušných a soudržných zpráv o své činnosti a splní své pověření v oblasti 

sdělování o rizicích v potravinovém řetězci, jak v „době míru“, tak v průběhu krize. EFSA 

bude i nadále sledovat a usilovat o pochopení vnímání rizika a potřeb spotřebitelů týkajících 

se informací o bezpečnosti potravin a krmiv a zdravé stravy. EFSA bude i nadále stavět na 

své průhlednosti a otevřenosti a bude usilovat o tvorbu dalších iniciativ pro překlenutí 

odstupu mezi vědou a vnímáním pro zvýšení pochopení vědy určující řízení rizika. 

4. 5
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CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Zvýšit důvěru 
v EFSA a obecně 
v systém pro 
bezpečnost 
potravin EU

Zlepšit porozumění EFSA týkající se klíčových 
potřeb příjemců a vnímání rizika 

Rozšířit dosah EFSA  v členských státech 
prostřednictvím poradního sboru/sítí 
kontaktních míst a iniciativ společného  
sdělování 

Průzkumy Eurobarometr 
o vnímání rizika a analýza výsledků

Povědomí a důvěra v činnost EFSA 
hodnocená výzkumem cílových 
příjemců 

2.  Vyšší provázanost 
a příslušnost šíření 
informací o riziku 
v rámci celé EU

Dále rozvíjet komunikační sítě s Evropskou 
komisí a členskými státy, včetně mechanismů 
včasného varování a koordinace 
komunikačních činností

Podporovat rozvoj přizpůsobených zpráv pro 
vnitrostátní příjemce za pomoci vnitrostátních 
kontaktních míst 

Soudržnost zpráv sdělování 
o riziku měřená prostřednictvím 
analýzy monitorování médií 

Příslušnost zpráv hodnocená 
výzkumem uživatelů/cílových 
příjemců 

3.  Zlepšit dialog se 
zúčastněnými 
stranami

Dále rozvíjet činnosti EFSA se 
zúčastněnými  stranami

Pokračovat v dialogu se zúčastněnými 
stranami o prioritách EFSA, pracovních  
programech a rozvrzích

Počet konzultací se  zúčastněnými 
stranami

Pravidelný přezkum činností 
zúčastněných stran

≥

Komunikace 

a dialog
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Zajistit schopnost reagovat na podněty, výkonnost a 

účinnost EFSA

Zdroje EFSA jsou uspořádány v souvislostech fi nančního výhledu na období 2007 - 2013, 

který očekává, že EFSA dosáhne své plné provozní velikosti do období 2009 - 201048. Aby 

mohl úřad čelit budoucím výzvám a zlepšit schopnost reagovat na podněty, zajistí, aby jeho 

řídicí systémy a infrastruktura byly výkonné, aby bylo optimalizováno přidělení jeho zdrojů 

a aby se organizace mohla vypořádat s omezeními. Zajistí, aby jeho postupy byly výkonné 

a účelné a bude se snažit zlepšit své plánování, stanovení priorit, systémy monitorování a 

tvorby zpráv k zajištění řádného řízení a zaručení nákladové efektivnosti. Pro výkon svého 

pověření musí EFSA přilákat a udržet si vysoce kvalitní zaměstnance a odborníky. Organizace 

se bude snažit poskytovat stimulující a podpůrné pracovní prostředí vedené vhodnými 

politikami lidských zdrojů a kariérního rozvoje. Úřad bude úzce spolupracovat s místními a 

vnitrostátními italskými úřady pro zajištění toho, aby otázky, které jsou rozhodující pro 

zaměstnance, jako je evropská škola a projekt Poslední místo, a pro zaměstnance i odborníky, 

jako jsou dopravní spoje do Parmy, byly odpovídajícím způsobem řešeny.

4. 6

48  
Allegati II e III 
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CÍLE INICIATIVY UKAZATELE ÚSPĚCHU

1.  Zajistit, aby řídicí systémy 
EFSA a infrastruktura byly 
vhodné a mohly se 
přizpůsobit vyvíjejícím se 
prioritám a provoznímu 
prostředí

Nepřetržitě monitorovat a 
hodnotit systémy, určovat 
zlepšení a provádět změny 

Užitečnost a včasnost výstupů 
EFSA 

2.  Zajistit stimulující a 
odměňující pracovní 
prostředí pro zaměstnance i 
odborníky

Analyzovat výsledky ročních 
hodnocení pracovního prostředí 
EFSA a provádět stanovená 
opatření

Provádět roční průzkumy  
podmínek odborníků, které  
hodnotí výkonnost EFSA při 
poskytování podpory jejich  
činnosti. Analyzovat výsledky  a 
provádět stanovená opatření

Míra výměny zaměstnanců

Hodnocení spokojenosti  
zaměstnanců

Míra opětovných žádostí 
odborníků o členství v komisích

Hodnocení spokojenosti  
odborníků

3. Zajistit schopnost EFSA 
reagovat na podněty

Pravidelně provádět  přezkum 
postupů krizové připravenosti 

Provádět přezkum zrychlených 
postupů pro naléhavá 
vědecká stanoviska

Aktualizovaná příručka pro krizi/
mimořádnou událost a úspěšné 
provedení krizového výcviku

Rychlá odezva na naléhavé 
otázky bezpečnosti potravin 

≥

Reakce na podněty, 

výkonnost a účinnost
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Tento strategický plán byl vypracován na základě konzultací se zúčastněnými strana-

mi, Evropskou komisí, Evropským parlamentem, poradním sborem EFSA, členskými 

státy, evropskými agenturami, Společným výzkumným střediskem a vědeckým 

výborem a byl rovněž předmětem veřejné konzultace na internetových stránkách 

EFSA. Představuje vyvíjející se vizi organizace a říká nám, čím bychom chtěli být v roce 

2013: organizací, která je globálně uznávána a je jí důvěřováno jako evropskému 

referenčnímu subjektu pro hodnocení rizika, která disponuje pevnými a výkonnými 

síťovými vztahy s členskými státy v oblastech své působnosti, která poskytuje základ 

vědeckých důkazů co nejúčinnějším, včasným a nejvhodnějším způsobem těm, kteří 

se zabývají řízením rizika, a která poskytuje skutečnou hodnotu pro evropského 

spotřebitele. 

EFSA bude i nadále rozvíjet přístup přijatý v tomto dokumentu, aby si zachoval svůj 

dlouhodobý pohled na výzvy, příslušný vývoj ve vědě, vznikající problémy a vyvíjející 

se politické prostředí a vytvářel vyčerpávající přehled, aby mohl nepřetržitě 

přizpůsobovat své priority a činnost. 

Roční pracovní programy EFSA budou výslovně navázány na strategický plán. To za-

jistí, že krátkodobá a střednědobá opatření budou přímo provázána a jejich postup 

bude moci být hodnocen z hlediska dlouhodobějšího plánování. Postup provádění 

tohoto strategického plánu bude muset být monitorován, hodnocen a revidován, 

když bude třeba provést přizpůsobení měnícím se okolnostem.

5.
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Glosář termínů

AFC (Bývalá) komise pro potravinářské přídatné látky, látky určené k aromatizaci, 

pomocné látky a materiály přicházející do styku s potravinami

ANS Komise pro potravinářské přídatné látky a zdroje živin přidávané do potravin 

CEF Komise pro materiály přicházející do styku s potravinami, 

enzymy, látky určené k aromatizaci a pomocné látky

ECDC Evropské středisko pro prevenci a kontrolu nemocí

ECHA Evropská agentura pro chemické látky

EEA Evropská agentura pro životní prostředí

EMEA Evropská agentura pro léčivé přípravky

EPPO Evropská a středozemní organizace pro ochranu rostlin 

FAO Organizace spojených národů pro výživu a zemědělství

FEEDAP Komise pro přísady a produkty nebo pro látky používané v krmivech pro zvířata 

FSANZ Potravinové normy Austrálie a Nového Zélandu

IPCC Mezivládní panel o změně klimatu

IPPC Mezinárodní úmluva o ochraně rostlin

JECFA Společný výbor odborníků FAO/WHO pro potravinářské přídatné látky 

JEMRA Smíšený výbor FAO/WHO pro posuzování mikrobiologických rizik

JMPR Smíšený výbor FAO/WHO pro rezidua pesticidů

JRC Společné výzkumné středisko

NDA Komise pro dietetické výrobky, výživu a alergie

NGO Nevládní organizace

NZFSA Úřad pro bezpečnost potravin Nového Zélandu

OECD Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj

OIE Světová organizace pro zdraví zvířat

USDA Ministerstvo zemědělství Spojených států amerických 

USEPA Úřad Spojených států amerických pro ochranu životního prostředí

USFDA Úřad Spojených států amerických pro kontrolu potravin a léků

WHO Světová zdravotnická organizace

WTO Světová obchodní organizace
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Platné právní předpisy příslušné pro EFSA a připravované právní předpisy, které budou mít 
pravděpodobně dopad na EFSA49   

I - Platné právní předpisy

Zakládající nařízení EFSA

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým se stanoví obecné zásady 

a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se 

bezpečnosti potravin (Úř. věst. L 31, 1.2.2002, s.1).

Prováděcí opatření nařízení (ES) č. 178/2002

Nařízení Komise (ES) č. 1304/2003 ze dne 11. července 2003 o postupu používaném Evropským úřadem pro 

bezpečnost potravin u žádostí o vědecká stanoviska, které mu jsou předloženy (Úř. věst. L 185, 24.7.2003, s. 6).

Nařízení Komise (ES) č. 2230/2004 ze dne 23. prosince 2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 36 

nařízení (ES) č. 178/2002, která se týkají sítí organizací působících v oblastech, které podléhají poslání Evropského 

úřadu pro bezpečnost potravin (Úř. věst. L 379, 24.12.2004, s. 64).

Další horizontální právní akty

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1367/2006 ze dne 6. září 2006 o použití ustanovení Aarhuské 

úmluvy o přístupu k informacím, účasti veřejnosti na rozhodování a přístupu k právní ochraně v záležitostech 

životního prostředí na orgány a subjekty Společenství (Úř. věst. L 264, 25.9.2006, s. 13).

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, 

povolování a omezování chemických látek, o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, o změně směrnice 

1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/

EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 30.12.2006 – Oprava Úř. 

věst. L 136, 29.5.2007, s. 3).

1999/468/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 28. června 1999 o postupech pro výkon prováděcích pravomocí svěřených 

Komisi (Úř. věst. L 184, 17.7.1999, s. 23).

49  
Nejedná se 

o vyčerpávající seznam.
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Geneticky modifi kované organismy

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 ze dne 22. září 2003 o geneticky modifi kovaných 

potravinách a krmivech (Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s.1). 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1830/2003 ze dne 22. září 2003 o sledovatelnosti a označování 

geneticky modifi kovaných organismů a sledovatelnosti potravin a krmiv vyrobených z geneticky modifi kovaných 

organismů a o změně směrnice 2001/18/ES (Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 24).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/18/ES ze dne 12. března 2001 o záměrném uvolňování geneticky 

modifi kovaných organismů do životního prostředí a o zrušení směrnice Rady 90/220/EHS. Úř. věst. L106, 

17.4.2001, s.1–39.

Nařízení Komise (ES) č. 641/2004 ze dne 6. dubna 2004 o prováděcích pravidlech k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003, pokud jde o žádosti o povolení nových geneticky modifi kovaných potravin 

a krmiv, o oznámení stávajících produktů a o náhodnou nebo technicky nevyhnutelnou přítomnost geneticky 

modifi kovaného materiálu s příznivým hodnocením rizika. 

Nařízení Komise (ES) č. 1852/2001 ze dne 20. září 2001, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro zveřejňování 

některých informací a pro ochranu informací poskytovaných podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 258/97, Úř. věst. L 253, 21.9.2001, s. 17–18.

Příloha II
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Pesticidy

Směrnice Rady 91/414/EHS ze dne 15. července 1991 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh (Úř. věst. L 

230, 19.8.1991, s. 1–32).

Nařízení Komise (ES) č. 451/2000 ze dne 28. února 2000, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro druhou a třetí 

etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/EHS (Úř. věst. L 55, 29.2.2000, s. 25).

Nařízení Komise (ES) č. 1490/2002 ze dne 14. srpna 2002, kterým se stanoví další prováděcí pravidla pro třetí 

etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/EHS a mění se nařízení (ES) č. 451/2000 

(Úř. věst. L 224, 21.8.2002, s. 23).

Nařízení Komise (ES) č. 2229/2004 ze dne 3. prosince 2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro čtvrtou 

etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/EHS (Úř. věst. L 379, 24.12.2004, s. 13). 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 o maximálních limitech reziduí 

pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného původu a na jejich povrchu a o změně směrnice 

Rady 91/414/EHS (Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s.1).

Nařízení Komise (ES) č. 647/2007 ze dne 12. června 2007, kterým se mění nařízení (ES) č. 2229/2004, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla pro čtvrtou etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/

EHS (Úř. věst. L 151, 13.6.2007, s. 26).

Nařízení Komise (ES) č. 1095/2007 ze dne 20. září 2007, kterým se mění nařízení (ES) č. 1490/2002, kterým se 

stanoví další prováděcí pravidla pro třetí etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/

EHS, a nařízení (ES) č. 2229/2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro čtvrtou etapu pracovního programu 

podle čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/EHS (Úř. věst. L 246, 21.9.2007, s. 19).

Nařízení Komise (ES) č. 33/2008 ze dne 17. ledna 2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla ke směrnici Rady 

91/414/EHS, pokud jde o běžný a zkrácený postup pro posuzování účinných látek, které byly součástí pracovního 

programu podle čl. 8 odst. 2 uvedené směrnice, nebyly však zařazeny do její přílohy I (Úř. věst. L 15, 18.1.2008, s. 

5–12). 
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Zdraví rostlin

Směrnice Rady 2000/29/ES ze dne 8. května 2000 o ochranných opatřeních proti zavlékání organismů škodlivých 

rostlinám nebo rostlinným produktům do Společenství a proti jejich rozšiřování na území Společenství (Úř. věst. 

L 169, 10.7.2000 s. 1). 

Výživa zvířat

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 o doplňkových látkách používaných ve výživě zvířat 

(Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 29). 

Nařízení Evropské komise (ES) č. 429/2008 o prováděcích pravidlech k nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(ES) č. 1831/2003, pokud jde o vypracování a podávání žádostí a vyhodnocování a povolování doplňkových 

látek (Úř. věst. L 133, 22.5.2008, s.1).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2002/32 o nežádoucích látkách v krmivech (Úř. věst. L 140, 

30.5.2002, s. 10).

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002 o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty 

živočišného původu, které nejsou určeny pro lidskou spotřebu bylo přijato dne 3. října 2002 (Úř. věst. L 273, 

10.10.2002, s.1).

Směrnice Rady 93/74/EHS o krmivech určených ke zvláštním účelům výživy (Úř. věst. L 237, 22.9.1993).
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Zdraví zvířat

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 183/2005 ze dne 12. ledna 2005, kterým se stanoví požadavky na 

hygienu krmiv (Úř. věst. L 35, 8.2.2005, s. 1).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/65/ES ze dne 22. července 2003, kterou se mění směrnice Rady 

86/609/EHS o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se ochrany zvířat používaných 

pro pokusné a jiné vědecké účely (Úř. věst. L 230, 16.9.2003, s. 32).

Směrnice Rady 2003/85/ES ze dne 29. září 2003, kterou se stanoví opatření Společenství pro tlumení slintavky a 

kulhavky, zrušují směrnice 85/511/EHS a rozhodnutí 89/531/EHS a 91/665/EHS a mění směrnice 92/46/EHS (Úř. 

věst. L 306, 22.11.2003, s. 1).

Směrnice Rady 91/629/EHS ze dne 19. listopadu 1991, kterou se stanoví minimální požadavky pro ochranu telat 

(Úř. věst. L 340, 11.12. 1991, s. 28). Článek 6 vyžaduje zprávu Komise Radě nejpozději do 1. ledna 2006 

vypracovanou na základě vědeckého stanoviska o intenzivních systémech živočišné výroby, které odpovídají 

požadavkům na dobré životní podmínky.

Látky určené k aromatizaci

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2065/2003 ze dne 10. listopadu 2003 o kouřových aromatických 

přípravcích používaných nebo určených k použití v potravinách nebo na jejich povrchu (Úř. věst. L 309 

26.11.2003).

Směrnice Rady 88/388/EHS o sbližování právních předpisů členských států týkajících se látek určených 

k aromatizaci pro použití v potravinách a výchozích materiálů pro jejich výrobu (Úř. věst. L 184, 15.7.1988, 

s. 61).
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Potravinářské přídatné látky

Směrnice Rady 89/107/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sbližování právních předpisů členských států týkajících 

se potravinářských přídatných látek povolených pro použití v potravinách určených k lidské spotřebě (Úř. věst. 

L 40, 11.2.1989, s. 27).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/36/ES ze dne 30. června 1994 o barvivech pro použití v potravinách 

(Úř. věst. L 237, 10.9.1994 s. 13).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/35/ES ze dne 30. června1994 o náhradních sladidlech pro použití 

v potravinách (Úř. věst. L 237, 10.9.1994, s. 3). 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 95/2/ES ze dne 20. února 1995 o potravinářských přídatných látkách 

jiných než barviva a náhradní sladidla (Úř. věst. L 61, 18.3.1995, s. 1).

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/52/ES ze dne 5. července 2006, kterou se mění směrnice 95/2/ES 

o potravinářských přídatných látkách jiných než barviva a náhradní sladidla a směrnice 94/35/ES o náhradních 

sladidlech pro použití v potravinách (Úř. věst. L 204, 26.7.2006, s. 10–22).

Doplňky stravy

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/46/ES ze dne 10. června 2002 o sbližování právních předpisů 

členských států týkajících se doplňků stravy (Úř. věst. L 183, 12.7.2003, s. 51).

Materiály ve styku s potravinami

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 o materiálech a předmětech 

určených pro styk s potravinami a o zrušení směrnic 80/590/EHS a 89/109/EHS (Úř. věst. L 338, 13.11. 2004, s. 4).

Kontaminující látky

Nařízení Komise (ES) č. 1881/2006 ze dne 19. prosince 2006, kterým se stanoví maximální limity některých 

kontaminujících látek v potravinách (Úř. věst. L 364, 20.12.2006, s. 5).

Nařízení Rady (EHS) č. 315/93 ze dne 8. února 1993, kterým se stanoví postupy Společenství pro kontrolu 

kontaminujících látek v potravinách (Úř. věst. L 37, 13.2.1993, s. 1).
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Označování potravin

Směrnice 2000/13/ES o sbližování právních předpisů členských států týkajících se označování potravin, jejich 

obchodní úpravy a související reklamy (Úř. věst. L 109, 6.5.2000, s.29).

Směrnice Komise 96/8/ES ze dne 26. února 1996 o potravinách pro nízkoenergetickou výživu ke snižování 

hmotnosti (Úř. věst. L 55, 6.3.1996, s. 22).

Směrnice Rady 90/496/EHS ze dne 24. září 1990 o nutričním označování potravin (Úř. věst. L 276, 6.10.1990, s. 40).

Směrnice Rady 89/398/EHS ze dne 3. května 1989 o sbližování právních předpisů členských států týkajících se 

potravin určených pro zvláštní výživu (Úř. věst. L 186, 30.6.1989, s. 27).

Lidská výživa

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 ze dne 20. prosince 2006 o výživových a zdravotních 

tvrzeních při označování potravin (oprava zveřejněna v Úř. věst. L 404, 18.1.2007, s. 12).

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006 o přidávání vitamínů a minerálních látek a některých 

dalších látek do potravin (Úř. věst. L 404, 30.12.2006, s. 26).

Směrnice Rady 89/398/EHS ze dne 3. května 1989 o sbližování právních předpisů členských států týkajících se 

potravin určených pro zvláštní výživu (Úř. věst. L 186, 30.6.1989, s. 27).

Biologická rizika 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002 ze dne 3. října 2002 o hygienických pravidlech pro 

vedlejší produkty živočišného původu, které nejsou určeny pro lidskou spotřebu (Úř. věst. L 273, 10.10.2002). 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 ze dne 22. května 2001 o stanovení pravidel pro prevenci, 

tlumení a eradikaci některých přenosných spongiformních encefalopatií (Úř. věst. L 147, 31.5.2001, s. 1).
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Zoonózy

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/99/ES ze dne 17. listopadu 2003 o sledování zoonóz a jejich 

původců, o změně rozhodnutí Rady 90/424/EHS a o zrušení směrnice Rady 92/117/EHS (Úř. věst. L 235, 

12.12.2003, s. 31).

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 o tlumení salmonel a některých jiných původců 

zoonóz vyskytujících se v potravním řetězci (Úř. věst. L 325, 12.12.2003, s. 1).

Nové potraviny

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 258/97 ze dne 27. ledna 1997 o nových potravinách a nových 

složkách potravin (Úř. věst. L 43, 14.2.1997, s.1).

Počáteční kojenecká výživa

Směrnice Komise 91/321/EHS ze dne 14. května 1991 o počáteční a pokračovací kojenecké výživě (Úř. věst. 

L175, 4.7.1991, s. 35).

II - Připravované právní předpisy   

Extrakční rozpouštědla

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o sbližování právních předpisů členských států týkajících se 

extrakčních rozpouštědel používaných při výrobě potravin a složek potravin; KOM(2008) 154. 

Přípravky na ochranu rostlin

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh; KOM(2006) 388 

v konečném znění. 

Nové potraviny

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o nových potravinách, kterým se mění nařízení (ES) č. XXX/XXXX; 

(a zrušuje nařízení (ES) č. 258/97); KOM(2007) 872. 
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Potravinářské přídatné látky, enzymy a látky určené k aromatizaci

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o látkách určených k aromatizaci a některých složkách potravin 

vyznačujících se aromatem pro použití v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně nařízení Rady (EHS) č. 

1576/89, nařízení Rady (EHS) č. 1601/91, nařízení (ES) č. 2232/96 a směrnice 2000/13/ES; KOM(2006) 427 

v konečném znění. 

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o potravinářských přídatných látkách (kterým se zrušují směrnice 

62/2645/EHS, 65/66/EHS, 78/663/EHS, 78/664/EHS, 81/712/EHS, 89/107/EHS, 94/35/ES, 94/36/ES a 95/2/ES, 

rozhodnutí 292/97/ES a 2002/247/ES); KOM(2006) 428 v konečném znění. 

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o potravinářských enzymech a o změně směrnice Rady 83/417/

EHS, nařízení Rady (ES) č. 1493/1999, směrnice 2000/13/ES a směrnice Rady 2001/112/ES; KOM(2006) 425 

v konečném znění. 

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se stanoví jednotné povolovací řízení pro potravinářské 

přídatné látky, potravinářské enzymy a látky určené k aromatizaci potravin; KOM(2006) 423 v konečném znění. 

Zdraví zvířat

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání 

některých látek s hormonálním nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat; 

KOM(2007) 292. 

Rezidua farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného původu

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se stanoví postup Společenství pro stanovení limitů 

reziduí farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného původu a zrušuje se nařízení (EHS) č. 2377/90; 

KOM(2007) 194.
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Příloha III

Příloha IV

ROZPOČET A PERSONÁLNÍ OBSAZENÍ 2002 - 2008

2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008*

Rozpočet (splněný)

Dostupný rozpočet N/A 12,6 29,1 36,8 40,2 52,2 66,4

Plnění rozpočtu N/A 9,9 21,2 29,7 36,4 47,5 64,2

Počty zaměstnanců (skutečné)

SZ 45 49 138 194 250 300 335

ZPPDU + Ú 0 26 101 124 173 273 318

PND, SMZ 5 30 24 36 55 37 77

Celkový počet 
zaměstnanců  
(včetně PND, SMZ)

5 56 125 160 228 310 395

EP- Míra plnění 0% 53% 73% 64% 69% 91% 95%

ROZPOČET A PERSONÁLNÍ OBSAZENÍ 2009 - 2013*

2009 2010 2011 2012 2013

Předběžný rozpočet 

Dostupný rozpočet 73,0 74,4 76,6 77,5 79,0

Počty zaměstnanců (předpovídané)

SZ 355 360 365 370 375

PND, SMZ 105 105 107 108 110

Celkový počet zaměstnanců  (včetně PND, SMZ) 460 465 472 478 485

    * 
Z fi nančního výhledu na období 2007 - 2013

* 
Konečné hodnoty jsou uvedeny ve výroční zprávě o činnosti EFSA za r. 2008

SZ: Stav zaměstnanců

ZPPDU:  Zaměstnanec 

s pracovním poměrem 

na dobu určitou

Ú: Úředník

END:  Přidělený národní 

odborník

SMZ: Smluvní zaměstnanec
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